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Chapter 5

English Interlinear
Reference: American Standard Version

"Eyéveto 6¢ v ™o, TOV  OxMhov €rkeloBal alt® kal

it came to pass moreover during the[time] the crowd pressingon him also

G1096 G1161 G1722 G3588 G3588 G3793  G1945 G0846  G2532
dkoUey TOV  Adyov ToD @eod, kal  altdg Ay €0TWG mapd tThHv  Alpvnv
tohear  the word  of God and  he was  standing by the lake
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FevwwnoapEt:
of Gennesaret
G1082

Now it came to pass, while the multitude pressed upon him and heard the word of God, that he was standing by

the lake of Gennesaret;

kal  €6ev  mhotad &Vo, £ot®ta Tmapd THV  Apvny, ol 6¢ GALETG

and he saw boats two lying by the lake - but [the] fishermen
G2532  G3708 G4143 G1417  G2476 G3844  G3588  G3041 G3588 G1161  G0231

a’ aut@v  amofdvteg, gmMAuvov  TQ Siktua.

from them having gone out washed the nets

GO0575  G0846 G0576 G4150 G3588  G1350

and he saw two boats standing by the lake: but the fishermen had gone out of them, and were washing their

nets.
EpBag 6¢ €lg v tWv  TAolwv, © Av Y{pwvog, AHpwtnoev
having entered moreover into one  ofthe boats which  was  Simon's he asked
G1684 G1161 G1519 G1520 G3588  G4143 G3739  GI510 G4613 G2065
avutov  amo  thHg  YyAg¢  Eémavayayelv  OAlyov. kaBioag 8¢, €K 00
him from the land  to put off a little having sat down moreover from the
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TAolou  €6idaockev ToULG  OxAoug.
boat he taught  the crowds
G4143 G1321 G3588  G3793

And he entered into one of the boats, which was Simon’s, and asked him to put out a little from the land. And he
sat down and taught the multitudes out of the boat.

we 8¢ érmavoato  AaAQV, gimev  TPOC TOV  Xidwva, Emavdyaye  €ig
when moreover heceased speaking hesaid to - Simon Put off into
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0 BaBog¢ kal  yahdocate Tt Slktva  Op®v  €lg aypav.

the deep and  letdown the nets ofyou for a catch

G3588  G0899 G2532  G5465 G3588  G1350 G4771  GI1519  GOO61

And when he had left speaking, he said unto Simon, Put out into the deep, and let down your nets for a draught.
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Kal ~ Amokplelc, ipwv elmev, CEmiotdra,

And  answering Simon  said Master
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o06&v  éNABopey, et 6¢ ™
nothing have we taken at however the
G3762 G2983 G1909  G1161 G3588

U OANG  VUKTOG  KOTILACQVTEG,

through whole night having toiled

G1223 G3650  G3571 G2872
prAipati ocou,  yaoAdow @ Siktua.
word of you Iwillletdown the nets
G4487 GA771  G5465 G3588  G1350

And Simon answered and said, Master, we toiled all night, and took nothing: but at thy word I will let down the

nets.

kat  tol0to Toloavteg, OLVEKAEwoav TIARBog {xBowv TIONU; SlepprooeTo
And  this having done  theyenclosed a multitude offishes great were breaking
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&¢ @ Slktua  adtdv.

moreover the nets of them
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And when they had done this, they inclosed a great multitude of fishes; and their nets were breaking;
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and
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HETOXOL; €V ™ €tepw  TAolw, ToD  €ABovtag,
partners in the other  boat - having come
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AABov, Kat  &mAnoav Aaudotepa Td mAola, @ote
theycame and filled both the boats so that
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Kal  katévevoav

And  they beckoned
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oUN\aBécBal  autolg;
to help them
G4815 G0846
BubidecbaL avtd.
were sinking  they
G1036 G0846

and they beckoned unto their partners in the other boat, that they should come and help them.

and filled both the boats, so that they began to sink.

dwv 8¢, Y{pwv TM€tpog TpooEmecey  TOWG  yovaolwy
having seen moreover Simon Peter fell at the knees
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"E&eNBe &’ épol, oOtt  avhip  GpOapTwAOG  €lpy,  Kuple.
Depart from me for aman sinful amI Lord
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And they came,

‘Incol, Agywy,
of Jesus saying
G2424 G3004

But Simon Peter, when he saw it, fell down at Jesus’ knees, saying, Depart from me; for I am a sinful man, O Lord.

BapBog vap

amazement indeed

G2285 G1063
aypa thv  ixBuwv
catch ofthe fish
G0061  G3588  G2486

Tepleoyev  altov,

laid hold
G4023

Qv
which
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kKat  mdvtag toug olv  alt®, Em T
on him and on all those with  him at the
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ouvélafov;
they had taken
G4815

For he was amazed, and all that were with him, at the draught of the fishes which they had taken;
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10 opolwg 6&¢ kat  TakwBov kal  Twdawvny, uviolg ZeBedalou, ol Aoav

likewise moreover also James and  John sons of Zebedee who  were
G3668 G1161 G2532  G2385 G2532  G2491 G5207  G2199 G3739  G1510
Kowwvol T® Y {HwvL. Kat  elmev mpdC tTOV  Zipwva, © ‘Incolg, MQ
partners - with Simon And  said to - Simon - Jesus not
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¢oBold; amd tol viv avlpwroug  €on {wypQv.
Fear from - nowon men you will be  catching
G5399 GO0575 G3588  G3568 G0444 G1510 G2221

and so were also James and John, sons of Zebedee, who were partners with Simon. And Jesus said unto Simon,
Fear not; from henceforth thou shalt catch men.

11 kal  katayaydvieg T mAola éml TV  Vyijv, adévteg Tmavta, fkolouBnoav
And  having brought the boats to the land  having left all they followed
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alT®.
him
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And when they had brought their boats to land, they left all, and followed him.

12 Kal  éyéveto év ™ glvat  altov  &v MW@ TOv  TOAewv, Kal

And itcametopass in - being his in one ofthe cities that
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behold aman full of leprosy havingseen indeed - Jesus having fallen upon
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[his] face he begged him saying Lord if you would be willing  you are able me
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kaBapioat.
to cleanse
G2511

And it came to pass, while he was in one of the cities, behold, a man full of leprosy: and when he saw Jesus, he
fell on his face, and besought him, saying, Lord, if thou wilt, thou canst make me clean.

13 kal  éktelvag v XElpq, nyato altod, Aeywy, O&\w;
And  having stretched out - [hislThand he touched him saying Iamwilling
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kKaBapioBnt!  kal  €UBEwg n AéTpa anfj\@ev  am’  auvtod.
be you cleansed And  immediately the leprosy departed from him
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And he stretched forth his hand, and touched him, saying, I will; be thou made clean. And straightway the
leprosy departed from him.
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14 kal  aotdog Tmapryyyethev  alt® pndevi elmelv; AN ameNbwy, 6€téov  osautdv

And  he instructed him noone to tell but having gone show yourself

G2532  G0846 G3853 G0846  G3367 G3004 G0235  GO565 G1166 G4572
™ lepel, kal  Tpoogveyke TEpt ToO  kaBaplopod oou, kaBw¢ Tpooetagev
tothe priest and  offer for the cleansing ofyou as commanded
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Mwiofig, €ig paptuplov  altolc.
Moses for atestimony tothem
G3475 G1519  G3142 G0846

And he charged him to tell no man: but go thy way, and show thyself to the priest, and offer for thy cleansing,
according as Moses commanded, for a testimony unto them.

15 &unpxeto 6¢ pdAMov 0 Aoyog  Tepl altol; kal

was spread abroad moreover stillmore the report concerning him and

G1330 G1161 G3123 G3588 G3056  G4012 G0846 G2532
ouvfpyovto OxAoL TIoOAN\olL dakouUew, kal  BepamevecBar amd TV AcBevel®dv
were coming crowds great to hear and  to be healed from the sicknesses
G4905 G3793 G4183 G0191 G2532  G2323 GO0575 G3588  GO769
avt@v.

of them

G0846

But so much the more went abroad the report concerning him: and great multitudes came together to hear, and
to be healed of their infirmities.

16 aotog 6¢ Av OTIoYWPQV €V Talg  €pAuoLg Kal ~ TIpOOEUYOUEVOC.
he himself moreover was  withdrawing into  the wilderness and praying
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But he withdrew himself in the deserts, and prayed.

17 Kal  éyeveto &v M TV Auep®vV  kal  altdg AV S6dokwy,  Kal
And itcametopass on one ofthe days that he was  teaching and
G2532  G1096 G1722  G1520 G3588  G2250 G2532 G0846  G1510  G1321 G2532

Aoav KaBrjpevol @aploaiot  kat  vopodiddokahoi, ol Aoav  #AnAuBdteq £k
there were  sitting by Pharisees and  teachersofthelaw who were come out of
G1510 G2521 G5330 G2532  G3547 G3739 G1510  G2064 G1537
maong kwpng the o lTohhalag, kal  Toudalag, kat  ‘TepoucaAnu.  kat  SUvaplg
every village - of Galilee and of Judea and of Jerusalem and [the] power
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Kupiou Av €lg 10 {6ioBal  autov.

of [the] Lord was [there] for [him] - to heal them

G2962 G1510 G1519 G3588  G2390 G0846

And it came to pass on one of those days, that he was teaching; and there were Pharisees and doctors of the law
sitting by, who were come out of every village of Galilee and Judaea and Jerusalem: and the power of the Lord

was with him to heal.

18 kal  i6ou, Gvbpeg dEpovteg £Emi KAlvng &vBpwrtiov 8¢ Av TIapaleAUPEVOG,

And  behold men carrying upon amat aman who was  paralyzed
G2532  G3708 G0435 G5342 G1909  G2825 G0444 G3739 G1510 G3886
kat  &ntouv autov  eiloeveykely, Kal Bstvat  [avtov] évwriiov  avtod.
and  theysought him to bring in and  toplace him before him

G2532 G2212 G0846 G1533 G2532  G5087 G0846 G1799 G0846
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And behold, men bring on a bed a man that was palsied: and they sought to bring him in, and to lay him before

him.
19 kal  pAf e0pOVTEQ Toiag glogveyKwOoW avtov  &La OV dxAov,

And  not having found whatway they should bringin him on account of the crowd
G2532 G3361 G2147 G4169 G1533 G0846  G1223 G3588  G3793

avapavteg Ml 1O SMuaq, S TV  KepApwv  KaBfkav autdv, oLV

having goneup on the housetop through the tiles they let down him with

G0305 G1909  G3588  G1430 G1223 G3588  G2766 G2524 G0846 G4862

™™ KAWLWSiw  €lg 10 péoov EumpocBev  tol  'Incod.

the mat into  the midst  before - Jesus

G3588  G2826 G1519 G3588 G3319  GI1715 G3588  G2424

And not finding by what way they might bring him in because of the multitude, they went up to the housetop,

and let him down through the tiles with his couch into the midst before Jesus.

20 kal  dwv thy  Totwv  aovt@v, ey,  CAvBpwre,  adéwvral ool
And  havingseen the faith ofthem hesaid Man have been forgiven you
G2532  G3708 G3588  G4102 G0846 G3004 G0444 G0863 G4771
at apaptiat  oou.
the sins of you
G3588  G0266 G4771

And seeing their faith, he said, Man, thy sins are forgiven thee.

21 kat  Ap&avto SuahoyilecBal ol YPOAPUATELG Kal ol daplodiol, AEyovTeg,
And  began to reason the scribes and  the Pharisees saying
G2532  GO756 G1260 G3588  G1122 G2532  G3588  G5330 G3004
Tic 2ot oltog 6c¢ AaAel  Braodnuiag?  Tig Slvatatr auaptiag adeivay,
Who is this who  speaks blasphemies who isable sins to forgive
G5101 G1510  G3778  G3739  G2980 G0988 G5101  G1410 G0266 G0863

KA povog 0 ©0¢?
not alone - God
G3361  G3441 G3588  G2316

€l

G1487

And the scribes and the Pharisees began to reason, saying, Who is this that speaketh blasphemies? Who can

forgive sins, but God alone?

22 gmyvolg 6¢ o} Incod¢  ToUC SlaloylopolC  avtiv, ATOKPLOEL,  EUTTeV
having known moreover - Jesus the reasonings of them answering said
G1921 G1161 G3588  G2424 G3588  G1261 G0846 G0611 G3004
mpdg  auvtoug, Ti SlahoyileoBe  €v Talg  kapdilalg OpQV?
to them Why  reasonyou in the hearts of you
G4314  G0846 G5101  G1260 G1722 G3588  G2588 G4771

But Jesus perceiving their reasonings, answered and said unto them, Why reason ye in your hearts?

23 Tl ¢otwv  eOKomwtepoy, eimely, Adewvral oot al aupaptiat  oou,
which s easier tosay Have beenforgiven you the sins of you
G5101  G1510  G2123 G3004 G0863 G4771  G3588  GO266 G4771
4] elmely, "Eyelpe Kal  TEPUTATEL?
or tosay Arise and walk
G2228  G3004 G1453 G2532  G4043

Which is easier, to say, Thy sins are forgiven thee; or to say, Arise and walk?
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24 tva &g eidfte o] (RG] Yiog 1ol avBpwmou €fouoiav  Exel

that  however you mightknow that the Son - of man authority  has

G2443  G1161 G1492 G3754 G3588 G5207 G3588  G0444 G1849 G2192
éml Tt  VAc  adévar  auaptiac.. emev O TIAPAANEAUEVW, Yol
on the earth toforgive sins he said tothe[one] having been paralyzed To you
G1909 G3588 G1093  GO863 G0266 G3004 G3588 G3886 G4771
Aéyw, éEyelpg, kal  dpag 10 KAW{SLWOV ocou, Topelou  Eig OV OlKOV
I say Arise and having taken up the mat ofyou go to the house
G3004  G1453 G2532  GO0142 G3588  G2826 G4771  G4198 G1519 G3588 G3624
oou.
of you
G4771

But that ye may know that the Son of man hath authority on earth to forgive sins (he said unto him that was
palsied), I say unto thee, Arise, and take up thy couch, and go unto thy house.

25 kal Tmapaypfipa Avaotdg évwtilov  aut®v, @&pag 0} 0
And  immediately having stoodup before them having takenup [thatlon which
G2532  G3916 G0450 G1799 G0846 G0142 G1909 G3739

KOTEKELTO,  ATTAABev el¢ OV oikov altol, &ofalwv TOV  Ofdv.
he was lying he departed to the home ofhim  glorifying - God
G2621 G0565 G1519 G3588 G3624  G0846 G1392 G3588  G2316

And immediately he rose up before them, and took up that whereon he lay, and departed to his house, glorifying
God.

26 kal  &kotaolg gE\afev dmavtag, kat  €6o&alov TOV  Oedv, kal £mAfoBnoav
And  amazement seized all and  they glorified - God and  were filled
G2532  G1611 G2983 G0537 G2532  G1392 G3588 G2316  G2532  G4130
doBou, Aéyovteg, OtL  EiSopev napado&a OfHEPOV.
with fear  saying - We have seen remarkable things today
G5401 G3004 G3754 3708 G3861 G4594

And amazement took hold on all, and they glorified God; and they were filled with fear, saying, We have seen
strange things to-day.

27  Kalt  peta talta €ERABey, Kal  €éBesdoato  TEAWVNVY, ovopatt  Aguly,
And  after thesethings hewentforth and  saw a tax collector named Levi
G2532 G3326 G3778 G1831 G2532  G2300 G5057 G3686 G3018

KaBrjpevov émi O TEAWVloy, Kkal  eimev  alt®, AKONoUBsL poL.
sitting at the tax booth and  said to him  Follow me
G2521 G1909 G3588  G5058 G2532 G3004 GO846  GO190 G1473

And after these things he went forth, and beheld a publican, named Levi, sitting at the place of toll, and said unto
him, Follow me.

28 kal  KataMmev Tavta,  Avaotdg, AKoAoUBeL  alT®.
And  havingleft  all having arisen  he followed him
G2532  G2641 G3956 G0450 G0190 G0846

And he forsook all, and rose up and followed him.
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29  Kal émoinoev Soxhv HeyaAnv Aeulg alt®  év T olkia autol, «kal

And  made a banquet great Levi for him in the house ofhim and
G2532  G4160 G1403 G3173 G3018  G0846 G1722 G3588 G3614  G0846 G2532
Av OxAog TIOAUG  TEAWVRV kat @My, ot Aoav  pET  alTdv
there was a multitude great of tax collectors and others who were with them
G1510 G3793 G4183 G5057 G2532  G0243 G3739 GI1510 G3326 GO0846
Katakel{pevol.
reclining [at table]
G2621

And Levi made him a great feast in his house: and there was a great multitude of publicans and of others that
were sitting at meat with them.

30 kal  éyoyyulov ol daploatot  kat ol VPappatelc avt®v  mpog  ToUg

And  grumbled the Pharisees and the scribes of them at the

G2532 G111 G3588  G5330 G2532 G3588 G1122 G0846 G4314  G3588
pabntag altol, Aeyovieg, Aud Tl HETA TV  TEAWVOV Kal  QuapTwA®V
disciples  of him  saying because of why with the tax collectors and  sinners
G3101 G0846 G3004 G1223 G5101 G3326 G3588  G5057 G2532  G0268
¢oBlete Kat  Tivete?
doyoueat and  drink
G2068 G2532  G4095

And the Pharisees and their scribes murmured against his disciples, saying, Why do ye eat and drink with the
publicans and sinners?

31  kat  armokplBelg, O Inoodc eimev TPOC avtoug, OO  xpelav &xouow ol
And  answering - Jesus said to them No need have those
G2532  GO611 G3588  G2424 G3004  G4314  GO0846 G3756  G5532 G2192 G3588
Uylaivovteg  latpod, aMa ol KaK®DG EYOVTEG.
being well of a physician  but those  sick being
G5198 G2395 G0235  G3588  G2560 G2192

And Jesus answering said unto them, They that are in health have no need of a physician; but they that are sick.

32 ouk  &M\ALBa KaAéoat  Swkaloug, GMa  GpaptwAoug,  elg HeTAvolav.
Not  Ihavecome to call righteous [ones] but sinners to repentance
G3756  G2064 G2564 G1342 G0235  G0268 G1519  G3341

I am not come to call the righteous but sinners to repentance.

33 Ol 6¢ glmav mpdg  avtdy, Ol pabntat ‘Iwdvwwou vnoteloucowy  TIUKVA,
- and  theysaid to him the disciples  of John fast often
G3588 G1161  G3004 G4314  G0846 G3588  G3101 G2491 G3522 G4437
kat  6efoelg Tmowolvtal, oOpoiwg kat ol tOv  @apwoaiwy; ol 6¢
and prayers  make likewise also those ofthe Pharisees those however
G2532  G1162 G4160 G3668 G2532 G3588  G3588  G5330 G3588  G1161
ool ¢oblovowv kal  Tiivouow?
of you eat and  drink
G4674  G2068 G2532  G4095

And they said unto him, The disciples of John fast often, and make supplications; likewise also the disciples of the
Pharisees; but thine eat and drink.
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- moreover Jesus said to them not Are you able the sons of the
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bridechamber in while the bridegroom with  them is to make  tofast
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And Jesus said unto them, Can ye make the sons of the bride-chamber fast, while the bridegroom is with them?
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bridegroom then they will fast in those the days
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But the days will come; and when the bridegroom shall be taken away from them, then will they fast in those
days.
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he spoke moreover also  aparable to them - No one apiece of
G3004 G1161 G2532  G3850 G4314  G0846 G3754  G3762 G1915 G0575

ipatiou kawold oyloag, EMIPBANAEL €L lpdTlov TaAawoy; €l 6¢
agarment new having torn  puts [it] on agarment old if however
G2440 G2537 G4977 G1911 G1909  G2440 G3820 G1487  G1161

pr Ve Kat 10 kawov oylogl, Kat ™ TaAal® ov OUMPWVNOEL,
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And he spake also a parable unto them: No man rendeth a piece from a new garment and putteth it upon an old
garment; else he will rend the new, and also the piece from the new will not agree with the old.

37 kal o0&l PAMeL oilvov Vvéov  Eig aockolg  Tahaloug €l 6¢

And noone puts wine new into  wineskins old if moreover
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will be spilledout and  the wineskins  will be destroyed
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And no man putteth new wine into old wine-skins; else the new wine will burst the skins, and itself will be spilled,
and the skins will perish.
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but wine new into  wineskins fresh must be put
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But new wine must be put into fresh wine-skins.


https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/4314.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/1410.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5207.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3567.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3566.htm
https://biblehub.com/greek/3326.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/4160.htm
https://biblehub.com/greek/3522.htm
https://biblehub.com/greek/2064.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/2250.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3752.htm
https://biblehub.com/greek/522.htm
https://biblehub.com/greek/575.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3566.htm
https://biblehub.com/greek/5119.htm
https://biblehub.com/greek/3522.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/1565.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2250.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3850.htm
https://biblehub.com/greek/4314.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/3762.htm
https://biblehub.com/greek/1915.htm
https://biblehub.com/greek/575.htm
https://biblehub.com/greek/2440.htm
https://biblehub.com/greek/2537.htm
https://biblehub.com/greek/4977.htm
https://biblehub.com/greek/1911.htm
https://biblehub.com/greek/1909.htm
https://biblehub.com/greek/2440.htm
https://biblehub.com/greek/3820.htm
https://biblehub.com/greek/1487.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/1490.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2537.htm
https://biblehub.com/greek/4977.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3820.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/4856.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1915.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/575.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2537.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3762.htm
https://biblehub.com/greek/906.htm
https://biblehub.com/greek/3631.htm
https://biblehub.com/greek/3501.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/779.htm
https://biblehub.com/greek/3820.htm
https://biblehub.com/greek/1487.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/1490.htm
https://biblehub.com/greek/4486.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3631.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3501.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/779.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1632.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/779.htm
https://biblehub.com/greek/622.htm
https://biblehub.com/greek/235.htm
https://biblehub.com/greek/3631.htm
https://biblehub.com/greek/3501.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/779.htm
https://biblehub.com/greek/2537.htm
https://biblehub.com/greek/992.htm

39

TIaAaLOg

kKat  o0éelg TWV Tohawdy  BéNel  véov;  Aéyel vép, 0
And noone havingdrunk old[wine] desires new he says indeed the old
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And no man having drunk old wine desireth new; for he saith, The old is good.
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